___ Stateroom Number/Nimero de camarote/Numero
della cabina/Nimero da cabine/Numéro de cabine/

Kabinennummer/Z RIS ZZES

Circle desired time/Haga un circulo en su horario
elegido/Cerchiare I'ora di consegna preferita/Marque o hordrio
desejado/Encerclez I'heure de votre choix/Gewiinschte
Servierzeit ankreuzen/ABEEERE TR/
CHEDRBAICHZMFTLEZ W, :

7:00 - 7:30 am 7:30 - 8:00 am 8:00 - 8:30 am
8:30 - 9:00 am 9:00 - 9:30 am 9:30 - 10:00 am




-

[ |Enter desired number of portions for each item,

and hang on door handle by 3:00 am
Indicar la cantidad deseada y colgar del lado de afuera antes de las 3:00
hs./Andicare la quantita dei prodotti desiderati e appendere sulla maniglia
esteriore della porta delle ore 3 del mattino./Indique a quantidade dos itens
solicitados e colocar na maganeta externa da porta antes das 3h00Andiquer la
quantité choisie et accrocher a l'extérieur de votre porte avant 3h du
matin/Bitte gewiinschte Anzahl an Portionen angeben und bitte vor 3 Uhr
aussen an die Kabinentiir hiingen. / ;58 ESEENNE
S ETEER=RLIAIETEFIHEF L « / CREDREE CRALEE W,
FRISKETIE, HMIDRFORS>FIEMTTEWTLLEE W, o

Tuscer and B everager

[__]Orange/Naranja/Arancia/l aranja/Orange/Orangensaft/ it/ L > &
(] Apple/Manzana/Mela/Maca/Pomme/Apfelsaft 85/ 7 v 7 )L
[_ICoffee/Café/Cafie fresco/Kaffee/DIE / 31—k —

D Decaffeinated Coffee/Café descaieinado/Caife decaffeinato/

Café descafeinado/Café décaféine/Coffeinireier Kaffee/
ENGFENGE A 7 2L X0—k—
[ ]TeasTé/me/Chi/Thé/Tee/ /4T 22

[IHerbal TearTé de hierbas/Tisana/Cha de ervas/
Infusion/Krautertee FERF//\— T 7 1 —

[ IMilk ALechenatie/LeiterLaivMilch/45/2 L2

[ ]Fat-Free Milk/Leche descremada/latte scremato/Leite desnatado/

Lait écrémé/Magermilch/AUHEF-TV R £ LS L2

Clasric Brm@wé

[ |Granola/8MiEsiizE /175 / 5
[__ISpecial KEXF/AR v )L K
[ JRaisin Bran/Flocons de son aux raisins secs RS EB/L— XV T
[ IMilknechenattet eite/L aivMilch/ZT/ S )L 2
[_JFat-Free Milk/Leche descremada/Latte scremato/Leite desnatado/
Lait écrémé/Magermilch/ARAESIN/ A F L= LY

|:| Fruit Plate/Plato de frutas/Piatto di frutta/Prato de frutas/
Assiette de fruits/Obstteller/ /KRB 7 IL—Y T L —k

Yogurts/Yogures/Yogurt/logurtes/Yaourts/
Joghurt/fEH&/3—7 )L b
[ IPlain/Natural/Naturale/Natural/Nature/Natur/ B/ 7 L — >
[ JFruitFruta/Frutta/Frutas/Aux fruits/Obst 7K S/ 7 )L—Y

Conntry Brtafgfm

[_]Scrambled Eggs/Huevos revueltos/Uova strapazzate/Ovos mexidos/
Oeufs brouillés/Rihreildb3/A 2 7 » 7z v 7
[__IScrambled Egg Beaters/fgg Beaters (sustituto de huevo) revueltos/
Uova strapazzate agli albumi Egg Beaters/Ovos mexidos preparados
com substituto de ovos/Blancs d'oeufs brouillés/Rihrei mit
cholesterinireien Egg Beaters/fE56f3/
Loy A== R T TNEY
[ ]Bacon/Tocino/Bacon/Bacon/Bacon/Mit Friihstiicksspeck/8fil/~<— 2 >
[ JSausage/Salchichitas fritas/Salsiccie da prima colazione/
Lingiiicas/Petites saucisses/Bratwiirstchen//© i/ ¥ —&—<
[__]with hash browns and baked tomato/Con papas picadas y tomate
asado/Con pasticcio di patate e pomodoro al fomo/Com batatas hash
brown e tomate assado/Avec pommes de terre rissolées et tomate au
four/Mit Rosti und gebackener Tomate/Fi; B 5> ¢ fii/
NG A TGP ER=TF 7 FIRA

From the Bmémy

(] Assorted Baked Pastries/Un surtido de pastelitos horneados/
Paste assortite/Variedade de paes doces/Patisseries variées/
Plundergeback/STER/NZ kU —& 18
[ IBlackberry Jam/Mermelada de mora/Confettura di more/
Geléia de amora/Confiture de mires/Brombeerkonfitiire/
REBEE/ T 79 I9RY—Jv L
[ |Strawberry Jam/Mermelada de fresa/Confettura di fragole/
Geléia de morango/Confiture de fraises/Erdbeerkonfitiire/
SBREAMORY—Yv A
[_JApple Cinnamon Jelly/jalea de manzana y canela/
Gelatina di mele alla cannella/Geléia de maca e canela/
Gelée de pommes a la cannelle/Apfel-Zimtgelee/
AERRR/ 7y Iy FEYIv A
[IConcord Grape Jelly/jales de uvas Concord/Gelatina di uva
Concord/Geléia de uva/Gelée de raisins Concord/Traubengelee/
WESB/avya—-kRIL—TF¥zU—
o Orange Marmalade/Mermelada de naranja/Marmellata d'arancia/
Geléia de laranja/Confiture d’orange/Orangenmarmelade/
FHREROEREA L v IVY—TL—K
[_]Honey/Miel/Miele/Mel/Miel/Honig 4288/ = —
[ IButter/mantequilla/Burro/Manteiga/Beurre/Butter/J5H1// S 7 —
[_IMargarine/Margarina/Margarina/Margarina/Margarine/Margarine/
NSl —#HY >

Gratuity at your discretion/La propina queda a su criterio/Mancia a
discrezione/Gorjeta a seu critério/Pourboire a votre discrétion/Wir freuen
uns {iber ein Trinkgeld nach Ihrem Ermessen /ZEEMESZ {1/ \&/

Fu7OBREEROBMICESATVET,




ﬂ RoyalCaribbean|”

Get out there.”




